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par la présente Convention aux Puissances 
protectrices. 

Si des blessés et malades ou des membres 
du personnel sanitaire et religieux ne béné- 
ficient pas ou ne bénéficient plus, quelle 
qu'en soit la raison, de l'activité d'une Puis- 
sance protectrice ou d'un organisme désigné 
conformément à l'alinéa premier, la Puis- 
sance détentrice devra demander soit à un 
Etat neutre, soit à un tel organisme, d'assu- 
mer les fonctions dévolues par la présente 
Convention aux Puissances protectrices dé- 
signées par les Parties au conflit. 

Si une protection ne peut être ainsi assu- 
rée, la Puissance détentrice devra demander 
à un organisme humanitaire, tel que le Co- 
mité international de la Croix-Rouge, d'as- 
sumer les tâches humanitaires dévolues par 
la présente Convention aux Puissances pro- 
tectrices ou devra accepter, sous réserve des 
dispositions du présent article, les offres de 
services émanant d'un tel organisme. 

Toute Puissance neutre ou tout organisme 
invité par la Puissance intéressée ou s'offrant 
aux fins susmentionnées devra, dans son 
activité, rester conscient de sa responsabilité 
envers la Partie au conflit dont relèvent les 
personnes protégées par la présente Con- 
vention, et devra fournir des garanties suffi- 
santes de capacité pour assumer les fonc- 
tions en question et les remplir avec impar- 
tialité. 

Il ne pourra être dérogé aux dispositions 
qui précèdent par accord particulier entre 
des Puissances dont l'une se trouverait, 
même temporairement, vis-à-vis de l'autre 
Puissance ou de ses alliés, limitée dans s,a 
liberté de négociation par suite des événe- 
ments militaires, notamment en cas d'une 
occupation de la totalité ou d'une partie 
importante de son territoire. 

Toutes les fois qu'il est fait mention dans 
la présente Convention de la Puissance pro- 
tectrice, cette mention désigne également 
les organismes qui la remplacent au sens du 
présent article. 

ARTICLE I l  
Dans tous les cas où elles le jugeront utile 

dans l'intérêt des personnes protégées, 

Protecting Powers by virtue , of the present 
Convention. 

When wounded arid sick, or medical per- 
sonnel and chaplains do not benefit or cease 
to benefit, no matter for what reason, by the 
activities of a Protecting Power or of an or- 
ganisation provided for in the first paragraph 
above, the Detaining Power shall request a 
neutral State, or such an organisation, to 
undertake the functions performed under the 
present Convention by a Protecting Power 
designated by the Parties to a conflict. 

If protection cannot be arranged accord- 
ingly, the Detaining Power shall request or 
shall accept, subject to the provisions of this 
Article, the offer of the services of a humani- 
tarian organisation, such as the Internatio- 
nal Committee of the Red Cross, to assume 
the humanitarian functions performed by 
Protecting Powers under the present Con- 
vention. 

Any neutral Power, or any organisation 
invited by the Power concerned or offering 
itself for these purposes shall be required to 
act with a sense of responsibility towards the 
Party to the conflict on which persons pro- 
tected by the present Convention depend, 
and shall be required to furnish sufficient 
assurances that it is in a position to under- 
take the appropriate functions and to dis- 
charge them impartially. 

No derogation from the preceding pro- 
visions shall be made by special agreements 

' between Powers one of which is restricted, 
even temporarily, in its freedom to negotiate 
with the other Power or its allies by reason 
of military events, more particularly where 
the whole, or a substantial part, of the terri- 
tory of the said Power is occupied. 

Whenever, in the present Convention, men- 
tion is made of a Protecting Power, such 
mention also applies to substitute organi- 
sations in the sense of the present Article. 

ARTICLE 11 
In cases where they deem it advisable in 

the interest of protected persons, particular- 


